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Simion CÂLŢIA* 
 
 

Practici ştiinţifice şi norme sanitare în regulamentele 
Laboratorului comunal chimico-bacteriologic al 

Bucureştiului 
 
 
 
 
Studiul nostru îşi propune două obiective. Mai întâi, vom analiza 

regulamentele care au normat funcţionarea laboratorului comunal de analize 
chimice şi bacteriologice al Comunei Bucureşti în anii care preced Primul Război 
Mondial, în încercarea de a înţelege rolul jucat de această instituţie în planurile de 
modernizare igienico-sanitară ale Primăriei. Cel de al doilea obiectiv pe care ni-l 
propunem este de natură metodologică: să deschidem o discuţie despre rolul pe 
care asemenea documente administrative, aride, formulate într-un limbaj tehnico-
birocratic adesea dificil, îl pot juca în cercetarea istorică.  

Laboratoarele comunale apar în a doua jumătate a secolului al XIX-lea şi 
se răspândesc în Europa continentală începând cu anii 1880-18901. Ele au fost 
consecinţa mai multor fenomene care au avut loc concomitent în Occident. În 
primul rând, conducerea oraşelor a intervenit în tot mai multe aspecte ale vieţii 
urbane, elita urbană şi în special cea administrativă considerând de datoria ei să 
remodeleze oraşul astfel încât să îmbunătăţească viaţa locuitorilor săi. În al doilea 
rând, atitudini multiseculare faţă de alimente au început să se schimbe tot mai 
rapid, şi metodele tradiţionale de producere şi comercializare a acestora au fost 
puse sub semnul întrebări, sau chiar s-a demonstrat că reprezentau un pericol 
pentru sănătatea orăşenilor. Pe de altă parte, industria alimentară a cunoscut 
transformări radicale, multe din ele cu un profund impact pozitiv (de exemplu 
crearea unui lanţ frigorific care împiedică alterarea produselor2). Însă, acelaşi 
context şi aceleaşi descoperiri ştiinţifice şi invenţii tehnologice au fost utilizate în 

 
* Conf. univ. dr., Facultatea de Istorie, Universitatea Bucureşti, România; simioncaltia@hotmail.com. 
1 Peter Scholliers, Patricia Van den Eeckhout, Hearing the Consumer, the Laboratory, the Public, and 
the Construction of Food Safety in Brussels (1840s-1910s), în „Journal of Social History”, Summer 
2011, p. 1139-1155. Alessandro Stanziani, Municipal Laboratories and the Analysis of Foodstuffs in 
France under the Third Republic: A Case Study of the Paris Municipal Laboratory, 1878-1907, în 
Food and the City in Europe since 1800, eds. Peter J. Atkins, Peter Lummel, Derek J. Oddy, Ashgate, 
2007, p. 105-115. 
2 Jonathan Rees, Refrigeration Nation. A History of Ice, Appliances, and Enterprise in America, 
Baltimore, Johns Hopkins University Press, 2014, p. 11-30. 
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mod fraudulos, păgubind consumatorul sau chiar punându-i sănătatea în pericol 
(de exemplu margarina, un produs sensibil mai ieftin a permis şi celor mai săraci 
care nu puteau cumpăra unt să aibă acest la un aliment de acest tip, dar comercianţi 
incorecţi o vindeau pe post de unt păgubind cumpărătorul3). Progresele din chimie, 
şi în special din chimia alimentară, permit ca pe piaţă să apară tot mai multe 
produse noi, unele dintre ele în mod evident dăunătoare sau frauduloase, dar în 
acelaşi timp au pus la dispoziţia autorităţilor un instrument prin care să identifice 
alimentele care erau necorespunzătoare (indiferent dacă alterările pe care acestea le 
suferiseră erau intenţionate sau nu). De asemenea, descoperirile din bacteriologie 
din ultimele decenii ale secolului al XIX-lea, în special cele legate de identificarea 
bolilor epidemice, adaugă o nouă dimensiune nevoilor de control şi expertiză 
ştiinţifică ale statelor şi primăriilor.  

Nu vom analiza aici procesul îndelungat care a dus la apariţia laboratorului 
chimic comunal în Bucureşti. Ne vom mulţumi să schiţăm doar acest traseu, atât 
cât este nevoie pentru a putea înţelege contextul în care au fost elaborate 
regulamentele analizate. Prima încercare a primăriei de înfiinţare a unui laborator 
chimic propriu are loc în 1893. Deoarece fondurile alocate nu au fost suficiente 
pentru crearea de la zero a unei asemenea instituţii, a fost găsită o soluţie de 
compromis, considerată de la început ca temporară. În cadrul „Institutului chimic 
universitar”4 a fost înfiinţată o „secţie municipală”, cu doi chimişti, un chimist-
ajutor şi un laborant plătiţi de primărie, de asemenea administraţia comunală 
contribuia anual cu o sumă care reprezenta contravaloarea aproximativă a 
materialelor şi reactivilor consumaţi5. Abia la începutul anului 1898 primăria 
capitalei reuşeşte să pună în funcţiune un laborator independent, care acum 
cuprindea şi o secţiune de analize bacteriologice6. Activitatea lui a fost destul de 
intensă în primii ani, cunoscând o reducere semnificativă la mijlocul primului 
deceniu al secolului XX. În paralel s-a creat un laborator specializat pentru 
controlul laptelui, înfiinţat oficial la 1 iulie 1905, dar care a început să funcţioneze 
efectiv din luna octombrie 19057. 

 
3 Ruth Dupre, If It's Yellow, It Must be Butter. Margarine Regulation in North America Since 1886, în 
„The Journal of Economic History”, Vol. 59, No. 2 (1999), p. 353-371. 
4 Consiliul Comunal, şedinţa extraordinară din 24 martie 1897, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 9, 1 iunie 1897, p. 103. 
5 Consiliul de Igienă, şedinţa din 16 februarie 1893, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 18, nr. 10, 
7 martie 1893, p. 92-93. Consiliul de Igienă, şedinţa din 30 octombrie 1893, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 48, 28 noiembrie 1893, p. 472. 
6 ***Tablou de numirile făcute în personalul Primăriei cu începere de la 1 aprilie până astăzi, în 
„Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 3, 19 aprilie 1898, p. 20. ***Tablou de mişcarea făcută în 
personalul Primăriei cu începere de la 10 aprilie până astăzi, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 6, 10 mai 1898, p. 64. 
7 dr. Gh. Dumitrescu, Raport [asupra funcţionării secţiei de control al laptelui], în Primăria oraşului 
Bucureşti, Serviciul Sanitar – Laboratorul Comunal, Consideraţiuni asupra represiunei fraudelor 
alimentare la noi şi în alte părţi Organizarea laboratorului – rapoarte şi dări de seamă, 1908-1910, 
Bucureşti, Tipografia G. A. Lăzăreanu, 1910, p. 159. 
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În 1908, în condiţiile prezenţei în fruntea primăriei a lui Vintilă Brătianu, 
secondat ca ajutor de primar de dr. Haralambie Botescu, laboratorul municipal este 
complet reorganizat. Este schimbată conducerea şi o mare parte a personalului, al 
cărui număr creşte substanţial, laboratorul pentru analiza laptelui se uneşte cu 
laboratorul comunal, se pun bazele unei biblioteci, este regândit modul de 
funcţionare a instituţiei8. Cu unele adaptări inerente la problemele nou ivite, 
această organizare a rămas în vigoare cel puţin până în 1914, lucru valabil şi pentru 
cea mai mare parte a personalului.  

 
Reglementarea activităţii laboratorului  

 
Analiza noastră se va concentra pe două regulamente interne, primul din 

mai 18989 şi cel de al doilea din noiembrie 191310. Ambele regulamente statuează 
organizarea laboratorului, descriu principalele tipuri de activităţi care trebuiau 
desfăşurate, stabilesc personalul şi atribuţiile sale. 

Contextul apariţiei acestor două regulamente este însă diferit. Primul, cel din 
1898, apare în momentul în care secţiunea municipală de analize chimice ataşată pe 
lângă Institutul chimic universitar se transformă într-un laborator independent. Nu 
avem informaţii despre modul în care a funcţionat această secţiune, putem însă 
presupune că ea se supunea, în linii mari, regulilor laboratorului în care era integrată 
şi că experienţa căpătată în aceşti ani a fost integrată în regulamentul noului 
laborator. Dacă este să-i dăm crezare primarului C. F. Robescu, acest regulament a 
fost „întocmit în urma unor studii desvoltate”, care erau deja încheiate în martie 
189711, însă regulamentul nu a fost publicat în Monitorul comunal decât un an mai 
târziu, curând după ce laboratorul începe să funcţioneze12. 

Cel de al doilea regulament este consecinţa unor dispute interne din cadrul 
laboratorului, între directorul acestuia şi şeful secţiei de bacteriologie; conflictul a 
depăşit cadrul laboratorului, ajungând să fie dezbătut în Consiliul de Igienă al 
Capitalei (din care făceau parte şi cei doi). Soluţia propusă de directorul 
laboratorului şi de şeful secţiei de bacteriologie era scindarea laboratorului în două 
instituţii distincte. Consiliul de Igienă, bazat pe logica internă şi pe necesităţile 
practice ale controlului alimentar, ca şi pe experienţele trecute [laboratorul separat 

 
8 Consiliul de Igienă, şedinţa din 20 mai 1908, în  „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 24, 15 iunie 
1908, p. 344. Vezi şi Primăria oraşului Bucureşti, Serviciul Sanitar – Laboratorul Comunal, 
Consideraţiuni asupra represiunei fraudelor alimentare la noi şi în alte părţi. Organizarea 
laboratorului – rapoarte şi dări de seamă, 1908 – 1910, Bucureşti, Tipografia G. A. Lăzăreanu, 1910. 
9 Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 6, 10 mai 1898, p. 70-72. 
10 Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei Bucureşti, în 
„Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 891-896.  
11 Consiliul Comunal, şedinţa extraordinară din 21 martie 1897, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 8, 25 mai 1897, p. 90. 
12 Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 6, 10 mai 1898, p. 70-72. 
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pentru lapte], respinge această rezolvare şi impune redactarea unui regulament care 
să precizeze atribuţiile chimiştilor, bacteriologului şi medicului laboratorului, 
menţionând expres necesitatea de a se acorda „mai multă libertate de acţiune d-lui 
Bacteriolog”13. Având în vedere că în ianuarie 1914, la două luni după aprobarea 
regulamentului din 1913 directorul laboratorului deja demisionase şi primăria 
numeşte un nou director14, am fi tentaţi să legăm plecarea sa de conţinutul acestui 
regulament. Fără să putem exclude o legătură între cele două aspecte, trebuie totuşi 
să ţinem cont că dr. Poltzer, care condusese laboratorul municipal de la 
reorganizarea sa în 1908, avea deja o vârstă relativ înaintată pentru epocă, de altfel 
a şi murit în anul următor15.  

Acest regulament este realizat de o comisie compusă din secretarul general al 
primăriei, Em. Vasilescu, veterinarul şef al Capitalei, Irimia Popescu şi dr. Gh. S. 
Miron medic comunal. Remarcăm că nici un membru al laboratorului comunal nu 
este cooptat, probabil tocmai datorită conflictului existent. Pe de altă parte secretarul 
general, care prezintă regulamentul consiliului comunal spre a fi votat, precizează în 
faţa consilierilor că acesta a fost elaborat în mai multe şedinţe desfăşurate în „localul 
laboratorului”16, putem presupune că tocmai pentru a avea mai uşor acces la opiniile 
personalului ştiinţific care lucra acolo. Atât dr. Miron, cât mai ales veterinarul şef, 
Irimia Popescu, sunt membri în Consiliul de Igienă şi familiarizaţi cu activitatea 
laboratorului, lucru vizibil şi din intervenţiile repetate ale celui din urmă ori de câte 
ori se discută probleme legate de laboratorul comunal. Nu trebuie să uităm că 
abatorul capitalei avea deja de multă vreme propriul său laborator de analize. Irimia 
Popescu fusese „medic veterinar Director al abatorului” între 1893 şi 1902, ceea ce 
i-a permis să se familiarizeze cu problematica specifică unei astfel de activităţi, după 
1902 devine veterinar şef al oraşului17, ceea ce l-a pus în numeroase ocazii în contact 
cu activitatea laboratorului comunal.  

În continuare vom analiza în paralel cele două regulamente, încercând să 
vedem cum s-a transformat concepţiile autorităţilor şi corpului medical al capitalei 
între 1898 şi 1913. 

 
Scopurile laboratorului 
 
În regulamentul din 1898 scopurile laboratorului nu sunt expuse în mod 

explicit, ele pot fi doar deduse, indirect, din regulament. Cel mai important obiectiv 

 
13 Consiliul de Igienă, şedinţa din 27 august 1913, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 39, 
29 septembrie 1913, p. 669-670. 
14 Hotărâre, Proces Verbal No. 2246/201, din 17 Ianuarie 1914, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 4, 26 ianuarie 1914, p. 60. 
15 *** Bibliografia Românească Modernă (1831-1918). Volumul 3 (L-Q), Editura Ştiinţifică şi 
Enciclopedică, Bucureşti, 1989, p. 906-907. 
16 Consiliul Comunal, şedinţa din 19 noiembrie 1913, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 
22 decembrie 1913, p. 891. 
17 Constantin Şt. Rădulescu, Monografia Serviciului Sanitar Veterinar al Municipiului Bucureşti, 
Bucureşti, 1930, p. 24-25. 
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pare a fi asigurarea controlului chimic şi bacteriologic al substanţelor care intră în 
corpul omenesc, şi în special al apei de băut. Alte obiective sunt analiza 
bacteriologică a probelor recoltate de la bolnavi, precum şi analiza chimică a 
diverselor produse din comerţ, pentru a stabili dacă sunt dăunătoare sănătăţii. De 
asemenea trebuiau sprijiniţi medicii şi veterinarii în activitatea lor de diagnosticare, 
atunci când aceasta implica analize bacteriologice. Se mai adaugă analiza 
mărfurilor supuse accizelor comunale, scopul este de data aceasta fiscal: 
laboratorul trebuia să determine natura exactă a mărfii şi deci categoria de taxare în 
care urma să fie încadrată18. În laborator trebuiau să se desfăşoare şi activităţi de 
cercetare, circumscrise, conform articolului 10, problemei antitoxinelor19, în 
practică cele câteva cazuri de cercetare identificate până acum de noi au avut alte 
subiecte, precum „bacilul tific”20 sau difteria21. 

În regulamentul din 1913, scopurile şi atribuţiile Laboratorului comunal sunt 
explicit şi în detaliu statuate. Art. 3 preciza: „Laboratorul are însărcinarea de a analiza 
şi controla alimentele, băuturile şi obiectele de uz casnic sau personal care prin 
întrebuinţarea lor pot vătăma sănătatea […] a studia şi a fixa compoziţia produselor 
alimentare naturale şi de fabricaţiune din diferite regiuni ale ţărei, în scopul de a stabili 
norme de apreciere pentru controlul ulterior al acestor substanţe; a face lucrări pentru 
stabilirea diagnosticului ştiinţific şi profilaxia boalelor contagioase la om şi animale”. 
Făcând comparaţia cu regulamentul precedent, observăm în primul rând o evoluţie în 
planul limbajului şi al structurii textului, care este acum mult mai clar, mai coerent şi în 
acelaşi timp mai sintetic exprimat. Sarcinile laboratorului sunt mult extinse, înglobând 
acum totalitatea produselor destinate consumatorului casnic. Dispar prevederile 
referitoare la mărfurile supuse accizelor, consecinţa a desfiinţării acestui tip de taxe 
începând cu anul 190322. În schimb trebuie să analizeze diverse materii prime şi 
materiale folosite de alte servicii ale primăriei.  

Sunt precizate condiţiile în care particularii pot apela la laborator, stabilind 
când aceştia pot beneficia de gratuitate (analizele de alimente sau băuturi folosite 
de cei interesaţi pentru consumul propriu, analizele probelor recoltate în cazul 
bolilor contagioase; toate celelalte analize se plătesc23). Este stabilită destinaţia 

 
18 Art. 9-11 şi 15, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul 
Primăriei Bucureşti”, 23, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. 
19 Art. 10, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, 23, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. 
20 Raportul d-lui dr. Proca asupra cercetărilor făcute în secţiunea de bacteriologie a laboratorului 
comunal de la 1 Aprilie – 1 Iulie, 1898, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 23, nr. 16, 19 iulie 1898, 
p. 165. 
21 Consiliul de Igienă, şedinţa din 24 iulie 1912, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 39, 
23 septembrie 1912, p. 690. Miron [George S.] Tratamentul profilactic al difteriei, în „Revista 
ştiinţelor medicale”, anul II, vol. I, nr. 4, Aprilie 1906, p. 445-462. 
22 ***Lege asupra desfiinţărei acciselor şi înfiinţărei fondului comunal, în MoF, nr. 265, 1 (14) 
martie 1903, p. 9347-50. 
23 Art. 6-9, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 891-892. 
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sumelor rezultate din plata de către particulari a analizelor cerute de aceştia şi care 
nu se efectuau gratuit24. 

 
Structura laboratorului 
 
Ambele regulamente stabileau organizarea administrativă şi funcţională a 

laboratorului. În 1898 acesta era împărţit în două, o „secţiune chimică-higienică” şi 
una bacteriologică25. Secţiunea chimică era însă sensibil mai amplă, având angajaţi 
trei chimişti experţi, faţă de un singur bacteriolog care şi conducea respectiva 
secţiune. Secţiunea de bacteriologie nu avea alte subdiviziuni interne; rolul ei 
principal consta în analizarea, din punct de vedere bacteriologic, a apei de băut, al 
„alimentelor suspecte”, precum şi al probelor recoltate de către medicii comunali în 
vederea stabilirii unui diagnostic în cazul maladiilor infecţioase. 

Organizarea secţiunii de chimie este neclară şi chiar contradictorie în 
regulamentul din 1898. Nu vom intra aici în detalii fastidioase, ne mulţumim să 
spunem că funcţii şi atribuţii sunt dublate, structuri ierarhice sunt definite diferit în 
articole separate. În primii ani ai secolului al XX-lea, laboratorul a funcţionat cu o 
organizare mult mai simplă decât cea din regulament. Existau trei secţii de analize 
chimice, conduse de către un chimist expert, fiecare cu un domeniu propriu de 
activitate şi care se aflau pe acelaşi plan cu secţia de bacteriologie şi se subordonau 
direct şefului laboratorului. Acesta din urmă era fie unul dintre cei trei chimişti 
experţi, fie bacteriologul (cazul primului director, Gheorghe Proca), conducând 
simultan atât întreg laboratorul cât şi secţiunea sa26.  

Pe lângă secţiile chimice şi cea bacteriologică, în regulamentul din 1898 
mai apăreau, grupate într-un singur serviciu, secretariatul şi intendenţa. Atribuţiile 
secretarului şi intendentului sunt descrise separat, deşi art. 37 preciza clar că este 
vorba despre o singură persoană care îndeplinea ambele funcţii27. 

În regulamentul din 1913 laboratorul este împărţit în şase secţiuni: o 
secţiune administrativă, o secţiune bacteriologică, şi patru secţiuni chimice28, toate 
subordonate direct şefului laboratorului. Ca şi în regulamentul din 1898, secţiunile 
de chimie au atribuţii precise: prima se ocupă cu analiza alimentelor de origine 
animală (carne, lapte, ouă, etc., precum şi a produselor derivate) precum şi cu 
diagnosticarea bolilor animalelor, cea de a doua cu analiza băuturilor alcoolice, a 
esenţelor, culorilor şi condimentelor, cea de a treia cu analiza apei şi a alimentelor 

 
24 Art. 12-13, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 892. 
25 Art. 1, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 70. 
26 Art. 6 şi 14-18, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul 
Primăriei Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. 
27 Art. 37-40, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 72. 
28 Art. 14, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 892. 
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de origine vegetală, iar cea de a patra era consacrată încercării diverselor materiale 
necesare serviciilor comunei. Aceste secţii erau conduse de chimişti experţi, cu 
excepţia primei secţii, dedicată produselor alimentare, care era condusă de un 
chimist expert şi de un veterinar, răspunzând astfel unui deziderat mai vechi 
formulat în Consiliul de Igienă29. Din păcate sursele existente nu ne-au mai permis 
să vedem în ce măsură această organizare este respectată şi în activitatea de zi cu zi 
a laboratorului.  

Deşi structura concretă a acestor secţiuni era diferită în 1898 respectiv în 
1913, efortul de ordonare, de raţionalizare şi eficientizare a activităţii laboratorului 
este evident în ambele cazuri. Regulamentul din 1913 are avantajul de a beneficia 
din plin de experienţa dobândită în 15 ani de funcţionare, şi mai ales de anii de 
după reorganizarea din 1908, când laboratorul a funcţionat mult mai eficient.  

Secţiunea bacteriologică se ocupa cu analiza zilnică a apei de băut „din 
conductele oraşului” (o activitate esenţială), cu analiza bacteriologică alimentelor şi 
băuturilor, precum şi cu lucrările de laborator necesare în diagnosticarea şi 
profilaxia bolilor contagioase. Medicii şi veterinarii comunali trebuiau sprijiniţi în 
activitatea lor de cercetare30. 

Spre deosebire de regulamentul din 1898, acum partea administrativă 
beneficiază de o mult mai mare atenţie, relevată şi de plasarea capitolului respectiv. 
La 1898 prevederile privind secţia administrativă se aflau la sfârşitul documentului, 
în timp ce acum aceasta este prima secţie descrisă, imediat după capitolul care 
stabileşte misiunea laboratorului. Spaţiul alocat în 1913 secţiunii administrative 
este aproape la fel de întins ca întreg regulamentul din 1898.  

Schema de personal este mai amplă în 1913, apărând funcţii noi, precum 
registratorul-arhivar. Această funcţie nu a fost considerată necesară în 1898, când 
instituţia abia începea să funcţioneze, autorii primului regulament nu au intuit că 
necesităţile judiciare urmau să impună, pentru fiecare caz de contravenţie, emiterea 
unui set de hârtii şi păstrarea lor vreme de luni de zile, până când procesul judiciar 
ajungea la o concluzie definitivă. De asemenea necesităţi interne, legate de urmărirea 
traseului fiecărei probe, obligaţia de a verifica materialele consumate şi a aparatelor, 
produc un alt set de hârtii interne. Nu în ultimul rând nevoia de a avea o imagine 
statistică atât a activităţii laboratorului cât şi a fenomenului infracţional în materie 
alimentară impune elaborarea unor rapoarte şi tabele şi păstrarea lor ani de zile.  

În 1898 o singură persoană îndeplinea atât funcţia de secretar cât şi cea de 
intendent31; consecinţă a dezvoltării laboratorului şi a creşterii volumului de 
muncă, dar şi a înţelegerii mai clare a atribuţiilor foarte diferite ale celor doi, aceste 

 
29 Consiliul de Igienă, şedinţa din 27 august 1913, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 39, 
29 septembrie 1913, p. 669-670. 
30 Art. 25, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 894. 
31 Art. 37, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 72. 
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funcţii sunt separate în regulamentul din 1913, fiecare beneficiind de un amplu 
articol, precizând exact şi în detaliu atribuţiile şi obligaţiile lor32.  

În mai multe privinţe, acest capitol consfinţeşte modul în care a funcţionat 
laboratorul în ultimii ani: de exemplu obligaţia de a publica la fiecare trei luni 
tabele sinoptice cu analizele efectuate33 este înlocuită în 1913 de cea a prezentării 
unui raport anual34 (regulamentul din 1913 nu mai menţionează obligaţia 
publicării, în practică unele rapoarte au fost publicate în Monitorul Comunal35). În 
practică se renunţase la publicarea tabelelor rezumative trimestriale încă din 1908, 
acestea fuseseră înlocuite cu o listă publicată săptămânal, şi care cuprindea firmele 
ce fuseseră găsite comercializând mărfuri periculoase sănătăţii sau falsificate36. 

 
Controlul comercianţilor şi recoltarea probelor 
 
Atât în cele două regulamente, cât şi în practica cotidiană, o problemă 

importantă şi care nu şi-a găsit o rezolvare satisfăcătoare a reprezentat-o activitatea 
de recoltare a probelor de la comercianţi. Regulamentul din 1898 prevedea o 
structură specială în cadrul laboratorului, care să se ocupe de recoltarea probelor 
din oraş, însă nu o regăsim funcţionând în anii următori. În practică recoltările erau 
efectuate de către chimiştii experţi care conduceau secţiunile serviciului 
chimico-analitic, precum şi de medicii veterinari şi mai rar de către medicii 
comunali37, situaţie de altfel prevăzută de regulament (art. 19)38.  

 
32 Art. 18 şi 22, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 893. 
33 Art. 13, 31 şi 43, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul 
Primăriei Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71-72. 
34 Art. 16, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 892. 
35 A. Poltzer: Raportul No. 16768-876 A. din 1911 al domnului director al laboratorului comunal de 
chimie şi bacteriologie adresat D-lui Preşedinte al Comisiei interimare a Capitalei, în „Monitorul 
Primăriei Bucureşti”, 36, nr. 14, 3 aprilie 1911, p. 254-259. A. Poltzer: Raportul directorului 
Laboratorului Comunal înregistrat la No. 5574-529 A/911, relativ la activitatea acestui serviciu pe 
1911, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 9, 26 februarie 1912, p. 206-209. A. Poltzer: Raportul 
dr. Al. Poltzer, directorul Laboratorului de chimie şi bacteriologie nr. 8172/613 din 29 februarie 
1913, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 9, 3 martie 1913, p. 152-153.  
36 Ultimele tablouri publicate prezintă situaţia pe primul trimestru al anului 1908, „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, 33, nr. 15, 13 aprilie 1908, p. 244 şi „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 33, nr. 17, 27 aprilie 
1908, p. 261. Prima listă cu comercianţii prinşi cu mărfuri neconforme se referă la săptămâna 23-30 
noiembrie 1908. „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 33, nr. 50, 14 decembrie 1908, p. 671. 
37 A. Poltzer: Raportul No. 16768-876 A. din 1911 al domnului director al laboratorului comunal de 
chimie şi bacteriologie adresat D-lui Preşedinte al Comisiei interimare a Capitalei, în „Monitorul 
Primăriei Bucureşti”, nr. 14, 3 aprilie 1911, p. 254. A. Poltzer: Raportul directorului Laboratorului 
Comunal înregistrat la No. 5574-529 A/911, relativ la activitatea acestui serviciu pe 1911, în 
„Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 9, 26 februarie 1912, p. 207. 
38 Art. 19, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. 
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Multă vreme recoltarea a fost nesatisfăcătoare, cu excepţia notabilă a 
veterinarilor ceilalţi agenţi ai primăriei nu trimit decât un număr redus de probe 
laboratorului. În special medicii comunali, care vizitau bolnavii cu boli infecţioase 
şi inspectau magazinele ce comercializau alimente sunt vizaţi de criticile şefilor 
laboratorului. Concepţiile privind practica ideală s-au modificat uneori destul de 
repede, sub presiunea realităţii. Încercarea de a-i face pe medicii comunali să se 
implice mai mult în activitatea de recoltare a eşuat, şi conducerea laboratorului s-a 
orientat spre recoltarea realizată prin forţe proprii. Plecând de la modul în care era 
organizată activitatea de control alimentar în Germania şi special în Franţa, în 
primul deceniu al secolului XX vor fi formulate în mai multe rânduri propuneri de 
separare a activităţii în recoltare de cea de analiză (cum prevedea regulamentul din 
1898), astfel încât chimistul care face analiza unui produs să nu ştie cărui 
comerciant îi aparţine proba şi să nu mai poată fi bănuit de parţialitate39.  

Regulamentul din 1913 consfinţeşte practica aflată în uz de mai mulţi ani: 
controlul se efectua prin rotaţie de către chimiştii laboratorului, câte o săptămână 
fiecare, jumătate de zi în fiecare zi lucrătoare40. Remarcăm că nici acest 
regulamentul nu separă activitatea de control de cea de analiză, aceleaşi persoane 
efectuează ambele operaţii şi probele prelevate nu sunt anonimizate; în continuare 
modelul francez rămâne un deziderat. 

 
Personalul laboratorului 
 
Ambele regulamente stabilesc care era personalul de care dispunea 

laboratorul. Aşa cum am văzut deja pentru unele posturi, regulamentul din 1913 
este mai clar, mai detaliat şi evită contradicţiile interne regăsite în câteva articole în 
1898. Schema de personal este, cum era de aşteptat, mai amplă. Nu doar funcţiile 
de conducere sau atribuţiile specialiştilor sunt mai clar definite: o atenţie aparte 
este acordată posturilor mici. Dacă în 1898 regulamentul se mulţumea să 
amintească existenţa laboranţilor, şi a unui copist41, în 1913 articole dedicate 
statuau îndatoririle laboranţilor, ale impiegaţilor, etc.42  
 
 

 
39 Consiliul de Igienă, şedinţa 29 martie 1911, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 36, nr. 21, 22 mai 
1911, p. 333-334. Poltzer, Dr. A. Raportul directorului laboratorului comunal înregistrat la No. 
5574—529 A/911, relativ la activitatea acestui serviciu pe 1911, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, 
nr. 9, 26 februarie 1912, p. 208. 
40 Poltzer, Dr. A. Raportul directorului laboratorului comunal înregistrat la No. 5574—529 A/911, 
relativ la activitatea acestui serviciu pe 1911, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 9, 26 februarie 
1912, p. 208; Consiliul de Igienă şedinţa din 29 martie 1911, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 
21, 22 mai 1911, p. 333-334. 
41 Art. 6, respectiv art. 37, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, în 
„Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71 şi 72. 
42 Art. 30, respectiv art. 20, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al 
comunei Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 893 şi 895. 
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Crearea unor proceduri birocratice 
 
Ambele regulamente vădesc un important efort în direcţia creării unor 

proceduri birocratice de control al probelor şi al rezultatului analizelor. Laboratorul 
comunal este o instituţie nouă, iniţial controalele întreprinse au stârnit (cum era de 
aşteptat) o puternică opoziţie în rândul comercianţilor. Construirea unei traiectorii 
precise a probelor şi rezultatelor, acompaniate de documentele doveditoare, 
precizate de regulamente, are atât rolul de a da credibilitate procesului în faţa 
justiţiei (unde ajungeau în ultimă instanţă cazurile de falsificare), cât şi de a asigura 
procesului o transparenţă menită să liniştească comercianţii43. Acelaşi rol îl joacă şi 
păstrarea unei probe pentru contraexpertiză44, permiţând comerciantului acuzat să 
aibă acces la o altă opinie.  

Art. 29 din regulamentul din 1898 specifică în detaliu ce acte trebuie 
redactate pentru a da în judecată un comerciant prins cu produse alterate sau 
falsificate, aceste acte nu mai sunt menţionate în regulamentul din 1913. În ultimii 
15 ani, Laboratorul comunal pregătise nenumărate asemenea dosare; ceea ce era la 
1898 o activitate relativ nouă devine în 1913 o rutină bine stăpânită, şi de aceea 
comisia nu a mai simţit nevoia de a include aceste detalii în noul regulament. 

 
Biblioteca 
 
Domeniul siguranţei alimentare se află într-o rapidă evoluţie la începutul 

secolului XX, marcată de identificarea unor agenţi patogeni şi înţelegerea modului 
lor de transmitere, de inventarea unor noi metode de analiză chimice (uneori ca 
răspuns la noi procedee de falsificare alimentară), etc. Această cunoaştere 
profesională, esenţială pentru membrii laboratorului, este publicată în reviste şi 
cărţi străine, cel mai adesea foarte specializate, care pe de o parte nu se regăsesc 
decât arareori în bibliotecile generale din România, iar pe de alta sunt necesare 
constant în activitatea cotidiană. Aceasta a impus constituirea treptată a unei 
biblioteci de specialitate; accesul la biblioteca Institutul de chimie universitară a 
fost un factor important în decizia de a plasa Laboratorul comunal în curtea 
acestuia. Consecinţă a importanţei bibliotecii în funcţionarea laboratorului, 
regulamentul din 1913 îi dedică acesteia un întreg subcapitol45. 
 

 
43 Art. 20, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. Art. 29, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie 
şi bacteriologie al comunei Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, 
p. 895. 
44 Art. 21, Regulament al laboratorului municipal chimico-bacteriologic, „Monitorul Primăriei 
Bucureşti”, nr. 6, 10 mai 1898, p. 71. Art. 26, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie 
şi bacteriologie al comunei Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, 
p. 894. 
45 Art. 31-37, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 895. 
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Regulamentul ca sursă: limite şi oportunităţi 

 
Regulamentele sunt documente adesea tehnice, aride, care la prima vedere 

nu au mare lucru să ne spună. În plus, adesea putem constata diferenţe 
semnificative între prevederile regulamentelor şi modul în care funcţionează 
lucrurile în practică. Chiar dacă în practică nu sunt respectate în totalitate, sunt 
importante pentru că ne permit să înţelegem viziunea autorităţilor, să deducem care 
erau priorităţile celor care l-au elaborat.  

 Cu toate limitele menţionate mai sus, în multe cazuri regulamentele 
interne sunt singurele care ne oferă o privire de ansamblu şi uneori numeroase 
informaţii punctuale despre funcţionarea unor instituţii.  Interdicţiile, restricţiile, 
sancţiunile prezente în aceste acte ne pot permite măcar să intuim existenţa unor 
probleme şi aspecte altfel foarte dificil de sesizat.  

Un exemplu de întrebare la care se poate răspunde analizând regulamentele 
ar fi: care era nivelul profesional al funcţionarilor inferiori? Art. 18, alin. 11 al 
regulamentului din 1913 prevedea că secretarul laboratorului trebuia să citească 
orice act redactat în interiorul laboratorului, „îndreptând erorile de scriere sau 
redigiare” şi atenţionând şi autorul respectiv46. Este clar că, cel puţin în acest caz, 
exista o diferenţă dintre nivelul la care stăpâneau limba română membrii 
Consiliului de Igienă şi copiştii Laboratorului comunal, şi este uşor de presupus că 
primii s-au ciocnit în activitatea lor cotidiană de hârtii ale celor din urmă care lăsau 
de dorit şi în consecinţă au introdus în funcţionarea Laboratorului această 
prevedere ce nu exista în regulamentul din 1898. 

Nu doar personalul inferior se face vinovat de practici nedorite. Este 
evident că din biblioteca laboratorului, strict specializată în ceea ce priveşte lucrările 
deţinute, cei care împrumută cărţi sunt chimiştii sau bacteriologul. Art. 35-37 din 
regulamentul din 1913, prin interdicţiile şi sancţiunile pe care le instituie, ne permit 
să vedem practici profesionale care par a fi curente, precum luatul cărţilor sau 
revistelor în laborator, interzis de acum înainte. Unele cărţi erau consultate chiar în 
timpul lucrului, altfel nu se explică de ce regulamentul face o excepţie pentru 
lucrările „strict necesare specialităţei”. Tot aceste articole sunt utile pentru a vedea 
o anumită atitudine faţă de bunurile locului de muncă (nu toate cărţile se întorceau 
în bibliotecă) sau faţă de cărţi: unele revin deteriorate şi trebuie înlocuite, evident 
pe seama celui care le-a deteriorat47. 

Conform regulamentului din 1913, secretarul trebuia să manevreze 
fondurile laboratorului, conformându-se „în totul prescripţiunilor legei de 
comptabilitate generală a Statului”48. Nu trebuie să ne gândim imediat la fapte 

 
46 Art. 18, alin. 11, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al 
comunei Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 893. 
47 Art. 35-37, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 895. 
48 Art. 18, alin. 9, Regulamentul de funcţionare a laboratorului de chimie şi bacteriologie al comunei 
Bucureşti, în „Monitorul Primăriei Bucureşti”, nr. 51, 22 decembrie 1913, p. 893. 
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intenţionat ilegale, insistenţa pe conformitatea cu normele în vigoare vizează mai 
curând deprinderea funcţionarilor municipali cu un set de proceduri uniforme 
menite să pună ordine şi o anumită uniformitate într-un domeniu încă marcat de 
practici individuale. 

 
Concluzii 

 
În concluzie, laboratorul comunal este un instrument de control, rolul său 

prioritar este asigurarea sănătăţii consumatorului prin eliminarea din comerţ a 
tuturor mărfurilor dăunătoare, prioritatea absolută fiind acordată apei de băut şi 
alimentelor. De asemenea, acesta are un rol de jucat în combaterea epidemiilor în 
special şi a bolilor transmisibile în general. Laboratorul trebuie să pună la 
dispoziţia primăriei noile instrumente elaborate de şi bazate pe ştiinţă, care permit 
municipalităţii să-şi protejeze mult mai bine cetăţenii. 

Regulamentele urbane, şi în special regulamentele interne de funcţionare a 
diverselor servicii sau instituţii subordonate, sunt o sursă inconturnabilă pentru 
reconstituirea funcţionării acestora. 
 
 

Scientific practices and sanitary rules in the regulations of the Municipal 
Chemical and Bacteriological Laboratory of Bucharest 

 
Abstract 
 
The study aims to analyse a specific case: the regulations that governed the activity of the 
chemical-bacteriological laboratory of the Bucharest City Hall in the two decades 
preceding the First World War. The municipal laboratory had an essential role in 
introducing in the sphere of food hygiene the norms and practices characteristic to the field 
of analytical sciences. It also played an important role in the efforts of the municipal 
medical corps to combat epidemic diseases.  
The research has two distinct objectives. The regulations were used to understand the 
municipality’s intentions, how the activity of the laboratory was conceived and what its 
functions were. We also looked at the difficulties in the operation of the laboratory. A 
diachronic perspective applied allowed us to see how these issues evolved between 1898 
and 1913. The second objective is methodological: to open a discussion on the role that 
such administrative documents, formulated in an often difficult technical-bureaucratic 
language, can play in historical research. What kinds of answers can we construct from 
them, and what are the limitations and pitfalls specific to these kinds of sources?  
 
Keywords: regulations; chemical-bacteriological laboratory; city administration; hygiene; 
food safety. 
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